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.. By : MENGERTJ Fage /
. Consigmment No.: 21228999
Suppl.iger - PlantJoma-Polytec GmbH Consignee - Plant: 100 Unleading Point 14249
Supplier - No. :91000157 Customer - N. 521702 Storage location:
Joma-Polytec GmbH Magna PT S.p.A. Consumption Place:
Via dei Ciclamini 4 Shipping terms: 001
freight Forwrder: 65294
Hofelstrafe 17-19 70026 MODUGNC (BARI) -Name: DHL Italy
72411 Bodelshausen ITALIEN Gross Ship. weight185,4560
Delivery Note  Reference Customer Quantity MENG Change Status Order No.
LS-Date Reference Supplier Additional Data Supplier
Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capacity
21506598 2517054000 7.200,00 plece § C004400_MIP_2 E 550003893401
12.07.2021 29801 SCHUTZKAFPE A-))
1 TBA-520921 1 - M7471 2.400,00
2 TBA-~520945 40 - M7213 60,00
3 TBA-520922 ,(&o?ﬂ'%ﬂ 1 - M7472
4 TBA-520921 '5 1 - M7471 2.40C,00
- -
5 TBA-520945 694{&0 AS 3 40 - M7213 60,00
6 TBA-520922 ? 1 - M7472
7 TBA-520921 ZZ'BSS 1 - M7471 2.400,00
8 TBA-520945 40 - M7213 60,00
9 TBA-520922 1 - M7472
21506599 2517603002 Z[(’%SGO 6.000,00 piece S C004221_CP_3 B 550003895101
12.07.2021 29912 RSCHLUSSKAPPE
1 TBA-520921 /802{3 S¢4 1 - M7471 6.000,30
2 TBA-520945 40 - M7213 150,00
3 TBA-520922 S@iﬂo A5 39 1 - M7472

- End of List -

Wir liefern ausschliefllich auf Basis unserer im Internet unter hitp:/www.joma-polytec.de zu findenden Liefer- und Zahlungsbedingungen und des darin aufgetinrten v&rlingarten
Eigentumsvorbehaites. Dies gilt auch far alle zukiinftigen Lieferungen und Ricklieferungen, egal aus walchem Grund, auch wenn wir uns nicht stets ausdricklich nien"au[ beruten.
We daliver exciusivaly on the basis of our information available on the Intemet at htto://www.joma-polvtec.ds to find terms of deliverv and pavment and the prolonaad reterilicn




Ordine di Trasporto / Transport Order

Sender / Mittents VAT-ID-No. / N° partita IVA Date / Data

12-JUL-2021 fmg;yf
JOMA POLYTEC GMBH

HOEFELSTR. 17
D-72411 BODELSHAUSEN
1774515801790930

Order Cods / Crdine di lrasporto
RNM-EC-0179053

Delivery terms / Terainal address /
Condizion/ di traspoto Indirizzo terminale
D?ree domicile | X WOrkS
franco dom. frango tabbr DHEL FREICGHT GCMRH
DC'WW [] Yrateares
sdoganato non scoganaty) RENIN TNGEN

Coledtion asoress / Indirizzo g luogo & caricd {d etiro)

faxes paid taxes unpaid
: e v, mnng| INDUSTRTESTRASSE 28
Consignee / Destinatario VAT--No. /NP partta VA e o |D=71272 RENNINGEN
MAGNA PT SPA I—_—,nllhem nnpag.  (Tel:+49 / 7159 93490
i
i Fax:+49 / 7159 934 376
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXwW
Addnmna\ transport ‘msurawce/ Terminat reference /
i lamentacs h i
. —— s ml:] o 0221070798229 Numero di dossier
Delivery aqdress / ndirizzp ¢i consegria della mence s no
Currency/  Value for insurance / Customers reference /
Valulg Valore 2 dssiurare Rilerimenti del cliente
NolTMP-VRN-445292
Terminal di arrivo Cantact tel.
Terminal de destination Numero telefonica
BARI + 39 / 80 5315811
Marks and numbars Quantity Packing Description of goods Customs' it number] Gross weight in kg Vatue {with currency)
Marche e numeri Quantity imbaliagyle  Descrizione della merce Tariffa doganale | Peso fordo in kg Valore {con valutay
80XB0X100 GOODS 186.0
80X80X100 4 |ZH GOODS
Payahle weight in kg Totat gross weight in kg
EX WORKS Peso tassabila in kg Tolale peso lordn in kg
Dim. X emx om x om= 2.560" C.00 640.00 186.0
Spevial-consignents / Richieste particniari
Speclat instructions / Istruzioni particolart Enciosures / Allepati

21506598, 21506599 IMP-VRN-445292
DImENSIONS (LWH): 4X B0X80X100Cm

oo _ﬂ V"F B

Colieclion at serder Defivery ta consignee IMPORTANT Accoring 1o CMR, transpart damages have to be noteq ga The: - Slﬁmp aﬂd sma}ma FETTT e
Ritiro dal mitente Consegna al destinatario order PO} upon dafivery of the consignmant. Damagas not vumm 1 Timbro & h
-

nofified in writing to the responsitie EURDCONNECT termina! within 7 tays after delivery.
Date/Dala Dale / Datz

Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)

Time / Orario Time / Orarig 1 E =t -
Driver’s signafure / Firma dellautista Consignees sigrature Consignee’s name in block letters U R
! Firma del destinatario Nome di chi firma in stampatelio ne T

LR N R

-

EUROCONNECT Transport Gonditions apply exclusively to all DHL EUROGONNECT consignments.
Tutts le spedizioni EURQCONNECT song vincolate alle Condizioni Generall di trasporto EUROGCONNECT 1




